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disse Hnsai a Absalão, viva el Rei, vi

va el Rei !

17 Porem Absalão disse a Husai, he

esta a beneficencia para com teu ami

go ? porque não foste com teu amigo ?

18 E disse Husai a Absalão, não, se

não daquelle que eleger Jehovah, e

todo este povo, e todos os varões de

Israel, delle serei, e com elle ficarei.

19 É de mais d'isto, a quem serviria

eu 1 porventura não seria isto diante

de seu filho ? como servi diante de teu

pai, assim serei diante de ti.

20 Então disse Absalão a Achito-

phel: dai entre vosoutros conselho,

que faremos?

21 E disse Achitophel a Absalão, en

tra a as concubinas de teu pai, que

deixou para guardarem a casa : e assim

todo Israel ouvirá, que te fizeste fedo

rento para com teu pai; e esforçar-

se-hão as mãos de todos os que estão

comtigo.

22 Assim que estendérão huma tenda

a Absalão no terrado : e entrou Absa

lão a as concubinas de seu pai, perante

os olhos de todo Israel.

23 E era o conselho de Achitophel,

que aconselhava naquelles dias, como

se a palavra de Deos se consultára :

tal era todo o conselho de Achitophel

assim para com David, como para com

Absalão.
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CAPITULO XVII.

ISSE mais Achitophel a Absalão :

deixa-me escolher doze mil ho

mens, eme levantarei, e seguirei após

David esta noite.

2 E virei sobre elle, pois está cansa

do e froixo de mãos ; e espanta-lo-hei,

e fugirá todo o povo que está com elle :

e entao ferirei ao rei só.

3 E farei tornar a ti todo o povo : o

varão a quem tu buscas, he como se

tornárão todos, assim todo o povo es

tará em paz.

4 E esta palavra pareceo bem em

olhos de Absalão, e em olhos de todos

os Anciãos de Israel.

5 Disse porem Absalão, chamai ora

tambem a Husai o Archita: e ouça

mos o que tambem elle diz.

6 E chegando Husai a Absalão, fal-

lou-lhe Absalão, dizendo ; em tal ma

neira fallou Achitophel, faremos con

forme a sua palavra 1 senão, falia tu.

7 Então disse Husai a Absalão : o

conselho, que Achitophel esta vez

aconselhou, não he bom.

8 Disse mais Husai, bem conheces tu

a teu pai, e a seus varões, que são valo

rosos, e estão amargos de animo, como

a ursa no campo, roubada dos filhos:

de mais disto teu pai he varão de guer

ra, e não passará a noite com o povo.

9 Eis que agora estará escondido cm

alguma cova, ou em qualquer outro lu

gar : e será que. cahindo ao principio

alguns dentre elles, cada qual, que o

ouvir, então dirá, houve desfeita no

povo que segue a Absalão.

10 Então até o homem valente, cujo

coração he como coração de leão, sem

duvida desmaiará : porque todo Israel

sabe, que teu pai he valoroso, e ho

mens valentes os que estão com elle.

1 1 Eu porem aconselho, que em to

da pressa a ti se ajunte todo Israel

desde Dan até Berseba, em multidão

como a area, que está no mar : e que

tu em pessoa vasjuntamente á peleja.

12 Então viremos a elle. em qual

quer lugar que se achar, e facilmente

viremos sobre elle, como o orvalho

cahe sobre a terra : e não ficará delle,

e de todos varões que estão com elle,

nem ainda só hum.

13 E se em cidade alguma se retirar,

todo Israel trará cordas a aquella ci

dade : e até o ribeiro a arrastaremos,

até que nem huma pedrinha se ache

mais ali.

14 Então disse Absalão e todo varão

de Israel, melhor he o conselho de

Husai o Archita, do que o conselho

de Achitophel : (porem assim Jehovah

o mandára, para aniquilar o bom con

selho de Achitophel, para que Jeho

vah trouxesse o mal sobre Absalão.)

15 E disse Husai a Zadok, e a Abia-

thar sacerdotes ; assim e assim acon

selhou Achitophel a Absalãoe aosAn

ciãos de Israel : porem assim e assim

aconselhei eu.

16 E a pois, envia e apresuradamen

te, e denunciai a David, dizendo ; não

passes esta noite nas campinas do de

serto, e logo tambem passa a diante
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paia que el Rei e todo o povo, que com

elle está, não seja devorado.

17 Estavão pois Jonathan e Ahimaas

janto á fonte de Rogel; e foi huma

criada, e lhes o disse ; e elles forão,

e o dissérão ao Rei David : porque,

rindo á cidade, não se podião mos

trar.

18 Mas ainda hum moço os vio, e

disse ao Absalão : porem ambos logo

se forão apresuradamente, e viérão a

casa de hum varão a Bahurim, o qual

tinha hum poço em seu páteo, e ali

dentro descendérão.

19 E tomou a mulher huma manta,

e a estendeo sobre a boca do poço, e

espalhou tisana sobre elle : assim o

negocio não foi entendido.

20 Chegando pois os servos de Ab

salão á mulher a aquella casa, dissé

rão, aonde estão Ahimaas e Jonathan ?

e a mulher lhes disse, ja passarão o

vão das aguas: e havendo os buscado,

e não os achando, tomárão-se para Je

rusalem.

21 E foi que, depois que se forão,

sahirão do poço, e forão, e o denuncia

rão a David : e dissérão a David, le-

vantai-vos, e passai apresuradamente

as aguas; porque assim aconselhou

contra vos Achitophel.

22 Então David, e todo o povo que

com elle estava, se levantou, e passa

rão o Jordão : e ja á luz da manhã nem

ainda hum faltava, que não passasse o

Jordão.

23 Vendo pois Achitophel, que não

se seguira seu conselho, albardou o as

no, e levantou-se, e foi-se a sua casa

a sua cidade, e deu ordem a sua casa,

e enforcou-se : e morreo, e foi sepul

tado na sepultura de seu pai.

24 E David veio a Mahanaim : e Ab

salão passou o Jordão, elle, e todo va

rão de Israel com elle.

25 E Absalão constituira a Amasa

em lugar de Joab, sobre o arraial : e

era Amasa filho de hum varão, cujo

nome era Jethra o Israelita; o qual

entrára a Abigal filha de Nanás, irmã

de Zeruia mai de Joab.

26 Israel pois e Absalão assentarão

sen arraial em terra de Gilead.

27 E foi que, chegando David a Ma

hanaim, Sobi filho de Nabas de Rabba

dos filhos de Ammon, e Machir filho

de Ammiel de Lodebar, e Barzillai o

Gileadita de Rogelim.

28 Camas e bacias, e vasilhas de

barro, e trigo, e cevada, e farinha, e

frão tostado; e favas, e lentilhas, tam-

em tostadas.

29 E mel, e manteiga, e ovelhas, e

queijos de vacas, trouxérão a David,

e ao povo, que com elle estava, para

comerem : porque dissérão, este povo

no deserto está faminto e cansado e

sedento.

CAPITULO XVIII.

E DAVID contou ao povo, que tinha

comsigo : e pôs sobre elles Mai-

oraes de cento. '

2 E David enviou ao povo, hum ter

ço debaixo da mão de Joab; e outro

terço debaixo da mão de Abisai, filho

de Zeruia, irmão de Joab, e outro ter

ço debaixo de mão de Ithai o Getheo :

e disse o Rei ao povo, eu tambem jun

tamente sahirei comvosco.

3 Porem o povo disse, não sahirás ;

porque se formos obrigados a fugir,

não porão o coração em nós ; e ain-

daque a metade de nós morra, não

porão o coração em nós ; porque ain

da, toes como nós somos, ajuntarás dez

mil : assim que melhor será, que dos

da cidade nos soccorras.

4 Então David lhes disse, o que

bem parecer em vossos olhos, farei :

e o rei se pós da banda da porta, e

todo o povo sahio em centenas e em

milhares.

5 E o rei mandou a Joab, e a Abi-

sai, e a Ithai, dizendo ; brandamente

me tratai ao mancebo, a Absalão : e

todo o povo ouvio, quando o rei man

dou a todos os Maioraes, acerca do

negocio de Absalão.

6 Assim o povo sahio em campo, ao

encontro a Israel: e foi a peleja junto

ao bosque de Ephraim.

7 E ali foi ferido o povo de Israel,

diante dos servos de David : e aquelle

mesmo dia houve ali huma grande

desfeita de vinte mil.

8 Porque ali se derramou a peleja

sobre a face de toda aquella terra : e

mais consumio do povo o bosque, do


